PRODUCT CARE

Hand wash fabric with mild detergent and water
below 30°C without wringing.

Wipe the plastic parts with moist lint free cloth and
mild detergent

Dry in shade on a flat surface.

Do not dry-clean.

Do not Iron.

Do not bleach.

It is recommended to close hook loop closures
before washing.
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/ Lacepull L.S. Belt

INTENDED USE:

Lacepull L.S. Belt is an advanced brace designed with semi rigid back splints
and multiple pulley driven tightening mechanism to deliver controlled and
independent compression to attenuate lower back pain. It ergonomically braces
the waist, requires very less force, to achieve high compression and
immobilization. Recommended specifically for postoperative stabilization and
multi-level decompression.

CONSTRUCTION:

Made from aerated mesh fabric which is light in weight, highly porous and
provides strong compression. Semi rigid splints provide perfect fit around the
waist for effective decompression, immobilization and enhanced patient comfort.

APPLICATIONS

Post-operative stabilization.

Stable, non - displaced spinal fractures
Spinal stenosis.

Herniated discs

Degenerative spinal pathologies
Spondylolithesis.

Spondylolysis

Ligamentous disorders

Low back muscle strain

INSTRUCTIONS: (13|
Use this product under strict guidance of a qualified doctor.
e Discontinue use and seek guidance of a qualified doctor, in case of
e Impaired sensation
e |mpaired blood flow
e Allergy rash or itching
e |[f pain increases or persists consult your doctor in case of concurrent
use with another medical device.
e Consult your doctor in case of concurrent use with another medical device.
e Misuse or improper use of the device can lead to adverse effects and
decreased effectiveness.
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e Follow instructions mentioned on the box carefully.
\Keep out of reach of children. /
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Unpack the product and read the how to use
instructions carefully. Keep the brace on flat
surface with flaps open.
Desembale el producto y lea detenidamente las
instrucciones de modo de empleo. Mantenga la
sujecion sobre una superficie plana con las solapas
abiertas.
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Place both the lace pullers on flaps without
stretching the laces.
Coloque ambos lazos tiradores sobre las solapas
sin estirar los lazos.
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Wrap the brace around waist taking care of up inside
label.
Envuelva la sujecion alrededor de la cintura
teniendo cuidado de colocar la etiqueta hacia el
interior.
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* Tighten the brace by adjusting side flaps and using
hook loop fasteners to a comfortable compression.

e Apriete la sujecion ajustando las solapas laterales y
usando los cierres de velcro hasta alcanzar una
compresion comoda.
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e Further compression force can be applied by pulling
and adjusting the laces.
Se puede aplicar mas fuerza de compresion tirando y
ajustando los lazos.
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® Simultaneous pulling shall apply uniform pressure on
upper and lower spine area. However it can be
independently controlled by variable pull of left and
right laces.

e Tirar simultdneamente aplicara una presion uniforme
sobre la zona de la columna superior e inferior. Sin
embargo, se puede controlar de forma independiente
tirando de forma variable de los lazos izquierdo y
derecho.
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